
Verriegelungen / Verrouillages



Um Ihnen die  Produktsuche zu 

vereinfachen, haben wir einige Set- 

Beispiele zusammengestellt. Selbst-

verständlich kreieren wir Ihnen Ihr 

persönliches Set, abgestimmt auf 

Ihre Wünsche.

Pour vous faciliter le choix nous 

avons défini quelques propositions. 

Naturellement nous assemblerons 

volontiers un set selon vos besoins.

Verriegelungsset für  Set verrouillage pour les 
Elektriker  électriciens

Set bestehend aus: Set se composant de:

. 2 Vorhängeschlösser . 2 Cadenas

. 2 Verriegelungen . 2 Verrouillages

. 1 Schliessbügel . 1 Crochet

. 1 Leitungsschutzschalter-Verriegelung . 1 Verrouillage disjoncteur

. 2 Warnschilder . 2 Signaux d’avertissement

 Wählbar: deutsch, französisch,  Sélectionnable: allemand, français,

 italienisch oder englisch  italien ou anglais

. 1 Gürteltasche . 1 Pochette de consignation
LOCK-SET-ELEC  

LOCK-S32KA-NS

LOCK-S2394

LOCK-428

LOCK-491B

LOCK-S497L-...

LOCK-S1010

LOCK-S32KA-NS

LOCK-S2394

LOCK-428

LOCK-493B

LOCK-491B

LOCK-S806

LOCK-S497L

LOCK-S1010

Verriegelungsset für  Set verrouillage pour les
Instandhaltungsfachleute  professionnels de la maintenance

Set bestehend aus: Set se composant de:

. 2 Vorhängeschlösser . 2 Cadenas

. 2 Verriegelungen . 2 Verrouillages

. 1 Schliessbügel . 1 Crochet

. 1 Verriegelung . 1 Verrouillage disjoncteur

. 1 Verriegelung . 1 Verrouillage disjoncteur

. 1 Verschiebbare Kabelverriegelung . 1 Câble de consignation

. 2 Warnschilder . 2 Signaux d’avertissement

. 1 Gürteltasche . 1 Pochette de consignation
LOCK-SET-MAINT  

 ELEC MAINT



Verriegelungsset UNIVERSAL  Set verrouillage UNIVERSEL
für Netzelektriker  pour les électriciens de réseau

Set bestehend aus: Set se composant de:

. 3 Vorhängeschlösser . 3 Cadenas

. 1 Schliessbügel . 1 Crochet

. 1 Schliessbügel . 1 Crochet

. 3 Isoliermesser DIN 00 . 3 Couteaux pour isoler DIN 00

. 3 Isoliermesser DIN 2+3 . 3 Couteaux pour isoler DIN 2+3

. 3 Isoliersperrstopfen E27+E33 . 3 Bouchons pour isoler E27+E33

. 1 Gürteltasche . 1 Pochette de consignation
LOCK-SET-ENERGY  

LOCK-406KA-NS

LOCK-420

LOCK-428

IW-785641

IW-785644

IW-785640

LOCK-S1010

LOCK-406KA-NS

LOCK-420

LOCK-421

LOCK-428

IW-785641

IW-785644

IW-785640

LOCK-1458

Verriegelungsset UNIVERSAL  Set verrouillage UNIVERSEL
für Netzelektriker  pour les électriciens de réseau

Set bestehend aus: Set se composant de:

. 6 Vorhängeschlösser . 6 Cadenas

. 1 Schliessbügel ø 25mm . 1 Crochet ø 25mm

. 1 Schliessbügel ø 38mm . 1 Crochet ø 38mm

. 1 Schliessbügel . 1 Crochet

. 6 Isoliermesser DIN 00 . 6 Couteaux pour isoler DIN 00

. 6 Isoliermesser DIN 2+3 . 6 Couteaux pour isoler DIN 2+3

. 6 Isoliersperrstopfen E27+E33 . 6 Bouchons pour isoler E27+E33

. 1 Verriegelungstragekoffer . 1 Grand kit de consignation
LOCK-SET-ENERGY+  

 ENERGY ENERGY+

Weitere Verriegelungsartikel finden 

Sie auf www.glomar.ch

Pour d’autres produits verrouillages 

veuillez visiter www.glomar.ch, svp.



Sicherheit bei der Arbeit ist ein wich-

tiges Anliegen für alle Fachleute. Bei 

Reparaturen oder Wartungen von 

industriellen Anlagen kommt es jähr-

lich zu unzähligen Arbeitsunfällen. 

Die meisten dieser Unfälle sind auf 

nicht ausgeschaltete Energieversor-

gungen zurückzuführen.

Chaque année, des centaines d’ac-

cidents surviennent lors de travaux 

de réparation ou de maintenance de 

machines ou d’équipements indus-

triels. La plupart d’entre eux sont dû 

à des sources d’énergie non neutra-

lisées.

Verriegelungsset UNIVERSAL  Set verrouillage UNIVERSEL
für Elektriker  pour les électriciens

Set bestehend aus: Set se composant de:

. 3 Vorhängeschlösser . 3 Cadenas

. 3 Verriegelungen . 3 Verrouillages

. 1 Schliessbügel . 1 Crochet

. 3 Sperrelemente . 3 Éléments de blocage

. 3 Isoliermesser DIN 00 . 3 Couteaux pour isoler DIN 00

. 3 Isoliersperrstopfen E27+E33 . 3 Bouchons pour isoler E27+E33

. 1 Gürteltasche . 1 Pochette de consignation
LOCK-SET-ELEC-UNI  

LOCK-S32KA-ISO-NS

LOCK-S2394

LOCK-428

IW-785638

IW-785641

IW-785640

LOCK-S1010

LOCK-S32KA-ISO-NS

LOCK-S2394

LOCK-491B + LOCK-493B

LOCK-420 + LOCK-428

LOCK-S497L-...

IW-785638 + IW-785652 + IW-785637

IW-785641

IW-785640

LOCK-S1010

Verriegelungsset PROMO  Set verrouillage PROMO

Set bestehend aus: Set se composant de:

. 5 Vorhängeschlösser . 5 Cadenas

. 5 Verriegelungen . 5 Verrouillage

. Je 1 Leitungsschutzschalter-Verriegelung . 1 De chac verrouillage disjoncteur

. Je 1 Schliessbügel . 1 De chac crochet

. 6 Warnschilder . 6 Signaux d’avertissement

. Diverse Sperrelemente . Divers éléments de blocage

. 3 Isoliermesser DIN 00 . 3 Couteaux pour isoler DIN 00

. 3 Isoliersperrstopfen E27+E33 . 3 Bouchons pour isoler E27+E33

. 1 Gürteltasche . 1 Pochette de consignation
LOCK-SET-PROMO  

 ELEC-UNI PROMO



 INSTALL

Weitere Verriegelungsartikel finden 

Sie auf www.glomar.ch

Pour d’autres produits verrouillages 

veuillez visiter www.glomar.ch, svp.

Verriegelungsset INSTALL  Set verrouillage INSTALL

Set bestehend aus: Set se composant de:

. 6 Vorhängeschlösser . 6 Cadenas

. Je 6 Verriegelungen . 6 De chac verrouillage

. Je 1 Leitungsschutzschalter-Verriegelung . 1 De chac verrouillage disjoncteur

. 1 Schliessbügel . 1 Crochet

. 1 Verschiebbare Kabelverriegelung . 1 Câble de consignation ajustable

. 6 Warnschilder zum Anhängen . 6 Signaux d’avertissement

. Je 3 Industrie-Sperrkappen DII / DIII . 3 De chac bouchon de verrouillage DII / DIII

. 1 Spezialschlüssel zu Sperrkappen . 1 Clé spéciale pour bouchon

. 3 Isoliermesser DIN 00 . 3 Couteaux pour isoler DIN 00

. 1 Werkzeugkasten . 1 Boîte à outils
LOCK-SET-INSTALL  

LOCK-406KA-NS

LOCK-S2390 + LOCK-S2394

LOCK-493B + LOCK-491B

LOCK-428

LOCK-S806

LOCK-KWS-NS

ANTILUX-IND-E27 + E33

ANTILUX-IND-KEY

IW-785641

LOCK-S1017



Mit einer Verriegelung werden ge-

fährliche Energiequellen während 

der Wartung und Instandhaltung der 

Maschine oder Anlage kontrolliert. 

Die Vorhängeschlösser gibt es in 

vielen verschiedenen Schliess-Aus-

führungen (verschiedenschliessend, 

gleichschliessend, mit Master-

schlüssel)

Le verrouillage permet d’interrom-

pre et de bloquer les sources d

 énergie lors de la réparation ou 

l’entretien de  la machine ou de l’in-

stallation. Les cadenas sont dispo-

nibles en nombreuses versions de 

fermeture. (clés différentes, même 

clés, avec clé principale)

Vorhängeschloss  Cadenas de condamnation

. Mit Metallbügel . Avec anse en métal
LOCK-S31-NS 43mm, ø 4.8mm 

LOCK-410-NS 44mm, ø 6.0mm 

. Mit Stahlseil . Avec câble en acier
LOCK-5615-NS 84mm, ø 6.0mm 

. Mit isoliertem Bügel . Avec anse isolé
LOCK-S32-ISO-NS 38mm, ø 4.8mm 

LOCK-406-ISO-NS 38mm, ø 6.0mm 

Warnschild zum Anhängen  Signes d’avertissement

. Abmessung: 146mm x 76mm . Dimensions: 146mm x 76mm

. Aus Polyesterlaminat . En poyester

. NICHT BEDIENEN . NICHT BEDIENEN
LOCK-S497L-DE  (Set à 12 Schilder / signaux)

. Aus Kunststoff . En plastique

. NE PAS UTILISER... . NE PAS UTILISER...
LOCK-S4373L-FR  (Set à 6 Schilder / signaux)

. Symbol: nicht schalten . Symbole: ne pas enclencher
LOCK-KWS-NS  (pro Schild / par signal)

 S31-NS / 410-NS 5615-NS S32-NS / 406-NS S497L-DE S4373L-FR KWS-NS

. Verschiedenschliessend 

. Auch als gleichschliessend lieferbar

. Clés différentes

. Aussi livrable avec clés identiques

. Weitere Schilder finden Sie auf
 www.glomar.ch

. Pour d’autres signaux veuillez

 visiter www.glomar.ch



Elektrische Verriegelung für   Verrouillage pour disjoncteur
Mini-Leistungsschalter  miniature

. Für Schalteröffnungen ≤ 11mm . Pour d’interrupteur à bascule ≤ 11mm
LOCK-S2390  

. Für Schalteröffnungen 11 - 13mm . Pour d’interrupteur à bascule 11-13mm
LOCK-S2391  

. Für Schalteröffnungen ≤ 13mm . Pour d’interrupteur à bascule ≤ 13mm
LOCK-S2392  

. Universal . Universel
LOCK-S2394  

Elektrische Verriegelung für   Verrouillage pour disjoncteur
Leistungsschalter  

. Ausgelegt auf Standard-Schutz- . S’adapte aux disjoncteurs de
 schalter und Sammelschienen-  protection
 Schalter
LOCK-493B  

. Ausgelegt auf grössere Schutz- . S’adapte aux disjoncteurs de
 schalter-Schaltknöpfe, Leistungs-  protection de haute tension / 
 schalter mit hoher Spannung /  haute intensité de courant
 hoher Stromstärke
LOCK-491B  

 S2390 S2391 S2392 S2394 493B 491B

Dispositifs innovants pour le  

verrouillage des points de coupure, 

pour interrompre l’alimentation à la 

source.

Innovative Geräte zur effektiven 

Verriegelung elektrischer Abschalt-

punkte, zur Unterbrechung der 

Stromversorgung an der Quelle.

. Schnelle und einfache Anwendung

. Application rapide et facile

. Viel Stabilität mit universeller  

 Passform

. Robustesse et ajustement universel



Schliessbügel sind ein wesentlicher 

Bestandteil eines erfolgreichen Si-

cherungsverriegelungsprogramms 

für eine effektive Mehrpersonenver-

riegelung.

Les sangles de fermeture font partie 

d’un système de verrouillage per-

mettant un verrouillage assuré par 

plusieurs personnes.

Schliessbügel  Crochet

. Aus Stahl . En acier

. Absperrung durch ≤ 6 Schlössern . Accepter ≤ 6 cadenas

. Löcher-ø: 9mm . Trous-ø: 9mm

. Abmessung: 114mm x 44mm . Dimensions: 114mm x 44mm
LOCK-420  

. Dielectric . Diélectrique

. Absperrung durch ≤ 6 Schlössern . Accepter ≤ 6 cadenas

. Löcher-ø: 9mm . Trous-ø: 9mm

. Abmessung: 174mm x 41mm . Dimensions: 174mm x 41mm
LOCK-428  

Verschiebbare Kabel-  Câble de consignation 
verriegelung  ajustables

. Beschichtetes Stahlseil: ø 4mm, 1.8m . Câble acier avec gaine: ø 4mm, 1.8m

. Absperrung durch ≤ 4 Schlössern . Accepter ≤ 4 cadenas

. Löcher-ø: 8mm . Trous-ø: 8mm
LOCK-S806  

. Vinylbeschichtetes Stahlkabel: . Câble acier recouvert de vinyle:

 ø 4mm, 2m  ø 4mm, 2m

. Absperrung durch ≤ 9 Schlössern . Accepter ≤ 9 cadenas

. Löcher-ø: 9mm . Trous-ø: 9mm
LOCK-ALP-12/2M  

 420 428 S806 ALP-12/2M



ANTILUX-Sperrkappe  ANTILUX-Bouchon de 
   verrouillage

ANTILUX-E27 E27 

ANTILUX-E33 E33 

. Spezialschlüssel separat bestellen . Clé spéciale vendue séparément

. Mit Aufschrift: In Arbeit - gesperrt . Avec marquage: ON TRAVAILLE - BLOQUÉ

ANTILUX-IND-E27 DII / E27 

ANTILUX-IND-E33 DIII / E33 

. Spezialschlüssel separat bestellen . Clé spéciale vendue séparément

Isolier-Sperrstopfen   Bouchon de blocage isolés

. Passend zu Schraubsicherungs- . Pour fusible à visser
 elementen 
. Nennspannung bis 1000V . Tension nominale jusqu’à 1000V
. Aussen-ø: 20mm, Länge: 40mm . Extérieur-ø: 20mm, longueur: 40mm
IW-785639 E14 

. Aussen-ø: 25mm, Länge: 40mm . Extérieur-ø: 25mm, longueur: 40mm
IW-785650 E18 

. Aussen-ø: 45mm, Länge: 55mm . Extérieur-ø: 45mm, longueur: 55mm
IW-785640 E27 / E33 

 ANTILUX ANTILUX-IND IW-785639 IW-785650 IW-785640

Les bouchons ANTILUX servent 

à verrouiller les fusibles. Ils sont 

fabriqués en ABS non conducteur. 

La mise en place et l’enlèvement 

n’est possible qu’avec une clé  

spéciale.

ANTILUX-Sperrkappen dienen zur 

Verriegelung von Sicherungsele- 

menten. Sie sind aus nicht leiten- 

dem ABS Kunststoff. Die Bedienung 

ist nur mittels Spezialschlüssel 

möglich.

. Zur Stromabsperrung

. Plombierbar

. Pour bloquer le courant

. Avec possibilité de plomber



Schutz gegen Wiedereinschalten in 

Innenraumanlagen.

Protection contre le redémarrage 

dans les systèmes intérieurs.

Sperrelement  Elément de blocage

. Für 1-fach LS-Schalter . Pour disjoncteur simple

. Breite: 18mm . Largeur: 18mm
IW-785638  

. Für 2-fach LS-Schalter . Pour disjoncteur double

. Breite: 35mm . Largeur: 35mm
IW-785652  

. Für 3-fach LS-Schalter . Pour disjoncteur triple

. Breite: 52mm . Largeur: 52mm
IW-785637  

Isoliermesser  Couteau pour isoler

. Messer: 13 x 5mm, Länge: 80mm . Couteau: 13 x 5mm, longueur: 80mm
IW-785641 DIN 00 

. Messer: 38 x 5mm, Länge: 125mm . Couteau: 38 x 5mm, longueur: 125mm

IW-785642 DIN 0 

. Messer: 38 x 5mm, Länge: 135mm . Couteau: 38 x 5mm, longueur: 135mm

IW-785643 DIN 1 / G2 

. Messer: 38 x 5mm, Länge: 150mm . Couteau: 38 x 5mm, longueur: 150mm

IW-785644 DIN 2+3 / G4 

 IW-785638 IW-785652 IW-78637 IW-785641 IW-785644

. Nennspannung bis 1000V 

. Klemmmass: 45mm

. Höhe: 54mm

. Tension nominale jusqu’à 1000V

. Dimension de serrage: 45mm

. Hauteur: 54mm

. Passend zu NH-Sicherungsunter-

 teile und Verteilerleisten 

. Nennspannung bis 1000V

. Pour utilisation dans les appareils

 de distribution HPC

. Tension nominale jusqu’à 1000V


